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Излази свагда о дану сваке представе на по табака. — Стоји за Нови Сад 40, а на страну 60 п. месечно. — Претплата,

се шаље Корнелу Јовановићу, који се из љубави према позоришту примио да разашиље овај лист.
 

СТАРИ ГЛУМАЦ,
(Наставак.)

„Ко ће ме избавити од те мађије2“ — пови-

као сам често очајно, па сам разлупао на комаде

огледало, пред којим сам кад и кад по читав
дан представљао који карактер, али сам вазда
гледао у њему само себе самог. Тешила ме је
само та мисао, да знам много баш за то, што не
знам ништа, и да ћу на скоро знати све, јер сам

заборавио, што сам пре знао.
Не само да ми је самоћа задавала те јаде,

нето ми је и публика умножавала терет, а до-
приносиле су к томе и моје колеге. Нисам више
као пре дочекиван ташпањем. Шта више, имао
сам само захвалити својим пређашњим заслугама,
што ме нису извиждали.

Залуд су ми очи тражиле оно девојче. Већ
од неколико недеља било је обично њено место

празно, а нигде нисам могао опазити милостива,
сажаљива лица, нигде ни једне сузице, ни уздаха.
На све стране подемех и издајство, на све стране

саме сплетке. Бодакија постао ми је непријате-

љем, од како сам пао у немилост публици, а знам,
да се у себи радовао, што сам насео. Он ми от-

каже службу, али како сам био задужен, морао
ме је пустити, да играм још два месеца дана.

Госпођа управитељка Елиза срдила се на мене,
што јој нисам прихватио изјављену ми љубав, те
се опет бацила у наручја своме Ромеју, кога су
међу тим пустили из затвора. Цело особље по-
зоришно до последњег слуге заверилосе против

мене. Само ми је држао страну мали шаптач,

који је у нашем друштву био увек опозиција. Био
је то честит, ваљан човек! Њиме није овлађи-
вала ни страст ни сујета. Неколико чаша вина

и неколико добрих пријатеља, — то му је
била сва радост. Глумац може међу својим ко-
легама само у шаптачу наћи пријатеља. Меније
он био добар, веран пријатељ — нека га богва,  

то благослови! Он ми није дошаптавао само моје
улоге, него и по који добар савет.

Добро би било, рече ми, да се мало ограни-

чим, да не доручкујем и не вечеравам, па бих

тако могао за месец дана исплатити своје дугове,
и онда с њиме заједно поћи у једно веће дру-

штво. Послушао сам га, па сам гладовао и учио
својски своје улоге. Не би шкодило, да се на
то навикне сваки глумац.

Становао сам код неког изображеног ципе-
лара, који је лепо и поштено радио свој занат,
и уједно био и црквени старатељ. Ишао је че-

сто у позориште, а сваком приликом се покази-
вао као велики добротвор и мецена нашем дру-
штву. Мене је нарочито волео, а кад сам играо
каквог знатног јунака, или другу коју честиту ка-

рактерну улогу, свагда ме је сутра дан звао на
ручак, па ме је онда јако одликовао и хвалио.

Један пут смо, у корист неком нашемколеги,
приказивали у преводу неку лошу немачку драму.

У том комаду морао сам ја да играм интриган-
сву, зликовачку улогу. Како сам био добре воље,

хтео сам публику мало да забавим, па сам играо
своју улогу у страшно накарађеној маски и ко-

стиму. Претеривао сам у највећој мери, и ну-
блика се ужасно грозила од мене. Галерија је

псовала, из партера чула се љутња и грдња, а
женске нису смеле ни да гледе у мене, тако сам
изгледао страшан. „Ха, ха, ха! Тај безбожник!

Ко би мислио, да је тај човек за ту улогу, а

иначе изгледа солидан и смеран!“ Тако је уз-

дисала, публика, која је била мекша срца.

"О аплаузу није наравно могло бити ни говора,
јер приказивачи таквих улога могу хвалити бога,
ако само прођу с читавом кожом. Шта се публике
тиче чаробна сила уметности! Шта би Бодакија
казад, али — махнимо се те будаласте публике.  
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Сутра дан уђе мој домаћин ципелар важна

лица к мени у собу.

„Господине!“ — рече ми он.

„Отојим вам на услузи!“ — одтоворих му.

„СОтојте ви ђаволу на услузи, а не мени!“

Зачудио сам се тим речима.

„Ја сам богобојазљив човек, који волим че-

ститост и врлину, који уједно служим цркву,“

—- рече даље; „а ако би ми можда ко замерио,-
и рекао, да сам „ципелар“, то га упућујем на

немачког песника Ханса Сакса, и одговарам
му, да је Јаков Бем, оснивач неке нове вере,

таксђер био ципелар. Ал да сене машам далеко:
та и честити парох у нашој варошици није ни-

шта друго, него син поштеног чизмара!“

Ту је мало застао, па онда опет настави ва-

жним гласом и држањем:

„Ма што сам вас до сад вазда поштовао, ипак

јасно увиђам, да вас нисам требао поштовати.
Ко се уме тако претварати као ви, ко уме тако

природно приказивати на позорници зликовца и

хуљу, као ви, тај ни дома не може бити прави,

природан, искрен човек. Као богобојазљив човек,

који љубим честитост, као црквени старатељ и

старешина моје породице, принуђен сам дакле

да одкажем становање у моме дому ономе, који

није богобојазљив ни честит. С тога се изволите

одмах постарати за други стан,“

„Добро, веома добро“, — одговорим му, а

хтео сам пући од смеха; „у осталом: пе зшог

ита сгердат“.

Потражио сам себи други стан. На брзо на-

иђем на објаву, што је била прикована на некој

капији. На објави беше написано: „Овде има

једна соба за издавање под кирију“. Некакво

несташно ђаче додало је још доле: „Ко је узме,

тај је луда!“ Ђаче је имало право. Ја сам био

та луда! Можда то и није било ђаче, што је на-

дрљало оне речи, него тајанствена рука, судбине.

Све једно, доста томе, да сам ја био луда, а чу-

ћете одмах за што.

Ти крчмарице, нарочито треба да пазиш, јер

тебе највише занима моја прича о љубави.

· Кућа, у којој сам најмио стан, била је неке

удовице, која је некад морала, бити лепа, и која

је — као што се чинило — држала о себи, да

је и сад лепа. Ја сам се слабо бринуо за њу и 

за друге ствари, него сам се повлачио у своју

собу, па сам гладовао и учио, као и пре.

Једног лепог јутра пробудило ме је појање

птица раније но обично. Отворио сам прозор, те

сам увлачио у себе свежи ваздух, и гледећи

тако на поље, задубио сам се у мисли. Посма-

трао сам, како јутарњи сунчани зраци нежним

сјајем дршћу на лишћу жалосне врбе, као да

хоће да јој олакшају жалост и тугу.

Ах, и моја је душа чезнула за каквим бла-

тим саучестљивим зрачком. (О, кад ме више пута

спопадне очајање, па изнемогнем и клонем од

борбе; кад се заплачем од тешке туге и јада;

кад ми додија метеж и хука светине, те ми клоне

глава на хладну постељу: 0, где ми је онда рука,

да ми утре горке сузе, да ми убрише зној са бри-

жна чела, да ми стиша узрујано срце у грудима2

Осећао сам, да ми је срце празно, па ме је

болело јако, што не могу да испуним ту пра-

знину светом љубављу к уметности. Кад сам че-

сто осећао, да сам тако усамљен и остављен, само

ме је била кадра врло мало да примири нека

бескрајња чезња, нека меланхолична слутња. Ни

један зрачак радости није ми тад сијао у тим

данима моје младости. Нисам уживао никаквих

наслада. Машта ми је често стварала чудновате

слике и прилике из мојих улога, па ми их је

ноћу, кад нисам могао да заспим, износила пред

очи. Венуо сам и сушио сам се очевидно, као

оно цвет без росе. Шта ли скрива у себи нај

облак, што се ено сада прикупља на видокругу

Да ли ће донети бурну вишу или грмљаву, да

ли тучу или муње» Или ће се можда родити из

њега мила дуга Љубав! Љубав ће сијнути из

њега! — прошануо сам и нехотице.

Под мојим прозорима био је леп перивој. Сад

сам тек приметио, да на неколико корачаја од

мене нека девојка залива цвеће. Домаћица то не

може бити, јер она није ни тако вита, ни тако

млада. Џа како се дивно сагиба, па како лако

скакуће као срна! Само да ми је да јој сатле-

дам лице!

У тај мах осврну се девојче и окрену се ли-

цем к мени, као да је погодила моје мисли, па

онда потрча брзо до друге лехе и нестаде је

међу воћкама.

И ја сам се уклонио с прозора као какво за-

стиђено дете. (Наставиће се)
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СРПСКО НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ,

(„Ромео и Јулија“. Трагедија у пет чинова, написао

В. Шекспир, с енглеског превео др. Лаза Костић, за срп-

ску позорницу удесио А. Хаџић.) Шриказана у уторак 9.

јануара о. г.
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Занимати се сампм собом, мислити о себи, премишљати

о своме животу, представљати себе са својим мислима и

потребама, са својим пасладама и страстима, са својом

радошћу и жалошћу, осмехом ни уздисајем, са својим же-

љама и тежњама, једном речи са светом својим, беше од

старина, човеку и смер п цел. У колико се та тежња са

околним средствима упоредо развијала, како је човек до-

тао до потпуног убеђења о позиву свом, и о томе, да је

баш он најзанимљивији предмет на свету, у толико је оти-

мала маха у њему жеља, да себе у што потпунијем облику

изнесе на видело, било сад с тога, да се заиста увери,

какав је, или да се занима самим собом, на сваки начин

пак, да се учи нечем. Тако се постепено развијао у човеку

укус, тако је, поред потребе о свакадашњим, растао и појам

о пријатноме и лепоме, док не постаде и то потребом.

На тај је начин постало и на тај се' начин развијало

уметништво.

Као свуд и свагда, беше и ту почегак најпростији. Чо-

век је гледао, да задовољи себе оним средствима, којима

најлакше може располагати, а то је жива реч. Њоме је

могао да каже другом, шта бива у њему; њоме је могао

дати себи одушке, било сад у радости или у гњеву. Али

најпростији начин тај не могаше човека задовољити; он

осећаше, да у њему леже силе, које треба само да разбуди,

па да им се чисто зачуди п сам. Он пође корак даље;

речи, просте, голе речи претвараху се у ток, у каденцију;

глас поче по мало отимати маха над речима, он се пре-

твори у звуке, којима пажљив управљач беше сопствено

ухо — реч пређе у певање. То беше голем и одсудан

корак у хатар уметништва.

Али човеку не беше доста -ни-то. Сопствена реч и соп-

ствени глас не задовољаваху га у свакој прилици; он хтеде

да чује гласове п звуке и с друге стране, да види, да ли

су сличне његовоме гласу, те да их може удесити уз своје

речи и своје певање, другим речима, да мало себи олакша.

Тако се разви на темељу певања — свирка, у први мах,

као подражавање човечијег гласа и звукова около њега.

Речи (стихови), гласови (певање) и звуци (свирка) јесу

први велики одељак уметништва. Али они задовољавају у

човеку само једно чуло, задовољавају му само — ухо. При

том није мотао човек остати, кад му се не задовољава нај-

племенитије чуло, око. Он хтеде, да и оком ужива, као

што већ ужива ухом.

Дан на дан стоје пред човеком дивни производи при-

роде, а у души му је, да се надмеће с њоме. да што да не

покуша, да и он створи, бар као сенку, природне пред-

мете, па најзад п самог себе. Имао би забаве, а кад би

своју намеру извршио, те створио сличан предмет, п ужи-

вања. Тако се развијало сликарство. Но човек не

хтеде стати на том ступњу; њему не беше доста, да гледи  

само слику, сенку, он хоће да створл својом руком, ако

и не организам, а оно бар спољашњи облик, Тако пређе

сликарство у вајарство. Дрво, земља, метали, камен,

све то мораде човеку служити, да представи природине пред-

мете па и себе самог.
Сенка (слика) и облици (кипови) с побочним огранцима

јесу други велики одељак уметништва.

Али и они задовољавају у човеку само једно чуло, за-

довољавају му — око. Све за% то, има човек задовољства,

за свако чуло, али — засебно. Задовољити њих пак

укупно, у један исти мах једним истим предметом, то

беше још мета, којој је човек тежио и до које је И дошао.

Ко би пак то вештије умео, него жив човек» Таон је у

стању говорити, певати, свирати — задовољити дакле ухо;

он је у стању заузимати разне положаје, очима, цртама на

лицу, главом, рукама, ногама — задовољити дакле око. Оп

је кадарбитим глас и слика. Тако постаде најпре и-

грање, као жива слика, а за тим гтлумаштво, као врхунац.

И заиста, глумаштво је тријумф уметништва, јер тежег

нема, него представљати живога човека са свима њего-

вим особинама и споредностима, с његовим природним и

навикнутим својствима.
Алп за што не упливише глумаштво на, лас тако, као пе-

сништво и сликарствог За што нам, шта вишеин не изгледа,

тако узвишеној Зато углавном, што утисци с њега на нас

нису трајни, што их не можемо имати и уживати у свако

доба, као песму и слику, што нам се преставе о његовим

производима помуте, што изветре, а и при моменту посма-

трања нам нису тако стални и дуготрајни, као што су про-

изводи песништва и сликарства свако за себе. О Герикусе

само говори, а Омирова Илијада и Рафајлова Мадона, стоје

и уху иоку на расположењу још и сад.

Можда ће се приметити, да је глумац још ис тога спо-

реднији уметник од сликара или песника, јер им је само ту-

мач, Али кад се помисли, даглумацима из песникових голих

речи да створи човека, човека жива и здрава, који говори

и ради, који уздише и који се смеје, који ужива и пати,

онда нам мудровање удари другом стазом. „У гипкости, у

нагласку, у модулацији његова гласа лежи свет човечији од

колевке до раке; израз на лицу му је колорит, боја, којом

оживљава свој говор пи рад, а кретање, пластичне гесте

јесу му сениште, које узвишавају и издижу не само боју

већ и предмет сам

Тако нам је дакле глумац приказач и песме и слике,

тако нам задовољава оба чула, и око и ухо, и по томе би

требао, да је на врхунцу уметништва, као његова есенција.

Али то с тога није, што му уметнички производ није по-

стојан и што је, ван позорнице, као и остали људи. Песник

и сликар не долазе нам пред очима у сукоб са својим де-

лима, као што долази глумац са својим; лакше нам је

свагда оделити песника од песама, сликара од слика, него

глумца на удици од глумца на позорници. И песник је чо-

век, и сликар је човек, као и глумац, али у њима пе гле-

димо њих, већ њихова дела, у глумца пак гледимо њега,

ј р је он сам своје дело. (Наставиће се.)

Издаје управа српског народног позоришта
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СРПСКО НАРОДНО ПОВОРИНТТЕ.
П. ПРЕДСТАВА. У ПРЕТПЛАТИ7,

У НОВОМЕ САДУ У ПЕТАК 12, ЈАНУАРА 187,

ПОСЉЕДЊЕ ЉУВАВНО ПИСМО
Шаљива игра у 3. чина, написао Викторијен Сарду. С француског.

 

ипатиотаРт)

ОС: ОБ: Е:

Ирестткро Блок ~ 7 5 18. С Пи Бо 6 2 Енија
ФАнодср Хофен <=. = - и -- = =» а ~ ~ = СО Рајновић.
Јилариба. сверопа кола. __ -- = =. - =: . = . О 4ајровивца.
Ерт. она асрокра но не о сна о се. но се на с и со а об АКПАеВИ.
АА он но ти (__ =. = __н-- ___-_ - |||
ЧИНИО А Добриновић.
Паолуњегова жена ~ ~ =. = 7. ~. < 5. ЈЕ Шоповинена.
Павле ЊОГОЕ норав сео - ону ел бе 5 5 Фајленић.
БИНИјЕ а ај зе а а на ве а пе МрНОвИ
бан ли –_ ___________ = __________- 5 Си
Клаудина | у пувијфан дер. -. - 2 с. а 2 = 5,0. ооривера
Баптиста, | хофеновој КЕ СЕ о ~ - али.
Хенрик Поповић.

Збива се у данашње време у кући фан дер хофеновој и тирионовој.

 

 

У уторак 16. јануара: „Париска сиротиња.“ Драма у 5 чинова.

 

Умољавају се поштовани претплатници, да би први део своје претплате изволели испла-

тити у трговини браће М. Поповића.

 

Улавнице могу се добити у писарници позоришној од 9—12 пре подне и од 3—5 сахата после по-

дне, а у вече на каси.

 

ПОЧЕТАК У 7 А ОВРШЕТАК У 10 САХАТА,  
 

 

Српска народна задружна штампарија у Новоме Саду 1879.

  

  


